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ACSMONTIHLY OF LAY IDIAY LINGLUISTICS asSOCTATION OF INDTA

Course In Classical Tamil, Literary And Grammatical Theories
Inaugurated

The teo-week long residential course in Classical Tami, Literany Criticism and Grammatical Theodes scheduled
io be held from Tih December 2008 10 22 December 2003 a1 V1 Subramoniam Memodal 1500 Comples,
Thinnananihapuram began on 7th December gt 10am

In the inaugural funclion, Prol, Puthusser Ramachandran first lighted 1he lamp placed in from of late Prof VI
Subramoniam's porrait hung on the wall of the ISDL Conference room. Following the praver by Ms Suvarna
ane-mimite silence in remambrance of Pral. V1. Subramaniam was obsenved and rest of the program was staried

Prol. B, Gopinathan Nair, Hon Dwecior welcomed the gathering He recalled the congpiceous absance of Pral
W |, Subramontam whose presence, guidance, interactions and nspirations weng present thepughowt such academic
aciivities He gave a briel account of the teaching and research programmes currently going on in the Tamd Research
and Translation Unit as «well as the amicipated (uture plans. The intention of the residential course is to impart ngorous
training 1o MPR., PhD. scholars in various aspects of literary and grammatical theories with a comparaine
perspective highlighting the simiarities. dfferences and e recent trends in such works so0 as 1o eguip them 1o
hecome g teschers and researchers. Also o find out talented scholars for assigning specilic reseanch works

Prol Glora Sundaramathy, Convenoe of the course. described in detail the subjects, contems of the course
angd the names of the resource persons who are handling the respective Subpetts

Prof. Puthusseri Ramachandran paying glonious rbutes to late Prof V1. Subramondam has reminiscensed his
pxperiences under the guidance ol Prol. VLS. who initiated him fo learn more abodt Tamil classical works, Ilerary
and grammatical theories which helped him a kal in acquinng knowledge beskdes those in Sanskrit and Malayalam
He urged the young scholars in Tamd language and Merature to learm Malayatam which shows grest resembiances o
genelically relatad to Tamil and later diverged s an independent language by profusely borrowing from Sansket and
other languages whereas Tamil was very congervalive and refained As idemily from ancient Gime. He also urged ne
Malayatarm scholars 1o learn Tamil and other Dravidian languages like Kannada and Telugu to have a8 wider vision of
il Oravidian identity in linguistics and culluiral a%pects y

Erof K Machimughy in his felsciiation address recounted his association wall Prod. VLS, and contemplated the
greal vision and broad cutiook of Prol. V1.5 and Prof, TP Meenakshisundaram in carrying out teaching and
advanced research in the lterary languiges of the Dravician :
family, Tamil, Malayvalam, Kannada, Telugu, Tulu as well as
cthar nonditerary and inbal Bnguages of the Dravidian
lamily ta know more about the people. language and culture
of the Dravidians, He also appreciated 1he work of the ISOL
in teaching and research on Tamil, Malayslam and other
Draveician languages and wanted the norms sed by Pral. Vi
Subramaniam to be followed and much substantial work be

brought cul by ISOL 1 s h;
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Prod P Visalakshy proposed a vole of thanks. Fred, Pultwrsgen Rﬂnwmtuliﬂn
II?I:!; e lamp




Floral iibune to Prof. V1. Subramoniam
on the inauguration of 1he Course
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Han Director, Prof B. Gopinathan Mair
speaking on thae accasian
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Prod, K. Machimuthu highights the importance of the Course
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Praf. P. Visalalkshy delrvers the vote of thanks



CITRARAMAYANA
Ramayana in Palm leaf pictures

The wral and written raditions of Reswvena gave
risg T ols vasoal n,:pn,.ﬂu,:nl.jlhl w wall |1-:|||1I,'ru1r_l,_ sk
plays, sculptures and dravapgs in varsus ncdis, Sirdvorg
in palm leall pactures was popalar s Kernla s s evidenecd
by palm leal pictores kept in the palace library of
Trippumithara  amd Orental Research  lestitaie  and
Manuscrpts Library of Thiruvananthapuram, I i reportod
that *nlakanthan Nampatin of Kianor mana, Oilappalam,
Palakkod distrsct bas o citneederdvana deawn v oon
anomymoes arted m his personi] collections [vde Sowb
Icdiam l’ai.ﬂ-li.npzs.' = BRvarane h.lur[l'rg,', Publication dvision,
Cunermment of Indin, Mew Della, 1EM. In Trippunithurs
palm  leal, the picwres of  Kamiavirvanuea  and
Surppanakha cpisodes are seen. Bal Sogruva battle
ancdher subpeet ircated in this palewra drawings. The palm
leal pactures owned by the Origotal Research Institule and
Slamuscnpts hrary omges almost all REmayana sbores.
Crrpedvimivaraet s the utle gnen by the artsl 1o bis
drawings, The onb nlormatien regarding the artist is that
he was o disciple of Balakaw of Bimbalinal {(crstwhik
Vilakkomkiur - a lEerrelidy COvmpeising oerlain paris i
prosent Ernakulam =nd Kol avam deiriciz) amd Thi'hng_-. b
Klvastha a subdiveion of Mairs amd 8 native ol
catamivucdha adsa o547 (Kabmukks in Malavalam) a
place m Alleppey disteact, The date ol this Crmaravana
i January b ol ALY 1453 accordimg 1o the
adminastrativg ropawrt of 144, The adate lound i 1the
cobipleon of the test & Fohouary 20h ALY 1522, which is
beBicved 1o be a kaer eniey, The pomion which bears 1he
11r:|_|.:,ir|.1|5 crgs on Ehe datg ol 4,:|1r|1:||m'|11'.|.1q i himeewer
lasibnial rl1|-.~.irt|_l_.

Cimprdmrdveanr - poriniys Lhe popular sigey ol
Hiviriavarie with nmne col lbimgs amd mative adornmseate B
fallovas Acdfpvaunardmavans snd Volonild Rimavana for
pictuimg the cpisades. For doetimgaishmg Rama  and
Laksmana, the artst adorns the headgear of Bama wah
|n_.h.'q'ltk feathers, Im Rarndvend, Rama, Sila ol
Ltk i wiear the cloth mude of the Bark of a tree during
their cxibe, Cipepmavrrg apnosed this pspect and jalorned
them with roval eosigmes. Bivana is represemied with T
heach. mueud of tone In wisme conloxds, l-t:'J.'l.':ll:l'.l 1% Tovienad
oo with angle head. In the picture on RImd's crissing
ol the rver Ciamtes. a ofoeoslile 5 piclured o passing by,
P lirst cmeounter of Hamiman wath Basvana is smcocsting
tormite, Flamemin cols his ail o make a scan as kigh as the
thevie of Rivana amd in ansther mecting Hanumin
fovmd eubling bas 1l against the face of Ravana jusi 1o
provocale him. Tn popular lepend, Laksmana cut off the
nosge and bread  of Sdrppanakba b ovireraesavane
durm,:lnl the culieme of the neese 11r:||:|.'

Like this 20 mamy wartlnis in Hama themic exisls i
theese Palen beaf pictures, The unknown srtist drew only the

evenls covening upr Lo the coronpiien of Rima as the king
of Ayddhya after recowering 5iia. The pen owed to Gigore
these pictures is the sharp edge of the won stile (locally
called sdeivern ) and cortainly o was an carnest silempl o
picture the Ramavena cpisode with ocal codowrs.

Far miwre details: Chrandeniyvena” Bamaorm oe polm feaf
puetires, D, K, Vigowan (L), Dircctor, Ciental Rescarch
Istiute and Mamescnpis Liktary, Univeraly of Kerala,
Thimwvananibapsram, 1967,
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~ Vasistha :Ir;'tlnﬂ to Casaratha the #-omens
he percebves while an the way to Ayodhya

Parasurama flies inlo a fury on hearing 1 news of tha
breaking of Tryambaka, and obstiructs the course of Rima
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Thumm-p of Ravana, Hanumin cols nis tal o make
for himsell a lofty seal Fdvana gets angry, assumes his
nl‘-pl'-:ﬁrﬂ'l'l an :Hil'l.ll:uhl T mcniiny with Its wward
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Mhmm-rﬂiwdm ministors, Vibhisana urges
Ranana not o kil a monkesy, espocialy when he 5 a messenger

MNaduvaitem Copmaluknshinan




BOOK REVIEW

Marrin = A Critical Edition and on snnstated Tronslation
of the Marrimni. Eva Wilden, 2008, Viods, 123, Critical Texis
af Cankam Litcrature. 1.1 Feole Francmse, 1Y Exreme -
Chesent, Chenng: Tamal Sann Patippakam.

This 15 an cxccllcnt stempt 19 bring ol o eritical
ealitioon ool MNawmeyn in the sepics of such ediions on the
vivilivedual eas, of Samam lests, The methodical collection
of sources, onanizaton and (ke orecal exammation ol
cvidences and the prosemtation in ihe Torms g critical
et spseakis the enormows amount of dodicatsn ansd
b ok vm the part of the codser Eva Wikden

The firdd volums: comtams aneomg olbers o detailed
ntrosfuction both in Englsh and Tomil which gives the
micihasldogy adopled n the cdion m abditien 1o an
evaluation of the mailable cleven cditions both schodarly
ancd paptilar, Noeemn has been tramslaied isto Englisk fully
al least thrige amesng which the one B 5 Kandasaanm
Pillah is wnnpsalved by the edinos

Ihe present cditienn is based on the ive AEVINing
munescrapls of Ny, fowr papers amd ome palm-leal
The location or the fac of the oiher knawn manuscripis
coulld vl b esiablishol @ ospeic of the edilor’s sl
cifomns, She rghily Laments alsat the siztc of proseevitsm
aned the bick of edepth schelurship in the arca of
manuseriph stsdics aied fesaunl crdicium,

The busie conoms of tesual eriticsum thal e
wogse  n the  comentional  sohools  are: Heuriscs,
Becencia, Emendatio and Higher orticasm, In beoristics,
eollation of all the manuseripts and other materials Tike
abbreviations, sdaprations, gudalons, commentarics will
b elone, The collation will resubt i the conapilation of 1est
together with s varistions which wall Luer form the basis
liaf |'|I.l1|r.1|in_:'_ 3  sfermrg Gogfiones oe p.'nuihw il
I'IIJI'I'I.H-J:“Iij'II!-. The collated material wall be IH’l,',al.'ﬂC-l,l i fhi
form of an apparatus for arriving at the comstitmtod 1
which i :'-l.l|'l|'l'lh'-q.'-|.l fo Taa YerL whose p thc :lrd'l:lg'[h.' ir
autograph of the awbor, Bused on the penealopy, ke
cormtauted fext wall be arrived ar which stage s called
recencin, The higher criticisn concerns Lthe anabysis of e
cmended text reganding the coamination of s coastitulion
in the combexd of an intertestiai shuchy bascd o parallels,
il retellices, eie.

Eva Wilklen in her examinatisn of the cditions of
classacal Tamil texts finds the edifions inclading L' Ve Ca
wanhing in (ke methodsdisecal requirements of texieal
criticism. For example, UVedl's has not given all the
vatianis m his oritcal apparatos and the vanants arc mot
markedd 1o theie sowrec. This is (ke case wath all cdnors
except pechaps T, Meenakshasunaliram who foiblimws 1lvis

mcthisd in his crtical edition of Toltappoan Kallodanpr
Llrai pulilished by GEMILL, Even ihwaugh LV ) B given
the B of manuseripts comsalicd by him, 8 s m comleic
:Iﬂi[ hemee could md be ealled 5 eriteal cdin ;||.'|:'1r|'|.1i11|.|:
Lo ber definition of 2 orilical edition proposed B Cmsdall,

She bus the following variam svpes which s
problem i the crilieal edmion of MA which have been
climinated in ihe ennical apparales b iy %A edifsnns
Balivd varianl, Sandbi varisat,  Trasslilcraion  varant,
Spclling varanl, Marpholosical varuinl, Semantse variant,
Tostwsl variand, Metrical varisnt e 43

Fua quI-ul.i:'rl;; autheniss  variams, ome o 1he
mmpordant  sowrces B the  quesiaiions of  soeaes in
COMMMTERLETCS O poclics, in awel cases Tull fext, As she hus
rightly conpectured for collating such materials, the pringed
editivns are alwivs nol reliahle sources. For examiple, she
mentions that 31 Namwar verses are gooled in Namp
Akapperul commentary but, in the manecript traditsn, o
is Foumd by a coitical cditon o Namme Akapporal s
Rajsratlinam  thal  aod all  manuseripis of N
Akapporul  conlain Sangoms verses as o illustrtive
qustations.  They  are lound  only e the  sowhem
mangscripls and 1he cureent printed cditnms Tollow this
That means the older manuseripts do not have thew
e s and nee may surmese Ehal these quolalns iy
aol be comaitifod i the aechetvpal Mo Akgapserul 1ex
Henee, Wilden's hunch b cofecel idnd, 51 the same fime
ber enferemee in particular has 10 be gualified

Wilklen  finds  thece srands ol irnsmssann
acgirgding Lo her cierpmng cendicaen whach she has nm given
1_.:r.:|1|'|||.'.|||:|.. (e i lToand i Pinnatior H;.r.g:..;q,n.] ST
Avvars odition; Vavapor Pl choscly Tdbss o The
sl is rtprt'i-'tnlﬂd |"|} p:llm-lu.zf and other m.r.n||~.|_'r|'|,1|n.
found in Uve S Library and GOML. Some ol these
varsinis are cursarily imclidcd m the lacr pramied e
The third and much naone sulstanially differing sirand s
represcatod by Tormswann Fillo. Unforumstely, exoopi
for a few, many of the vierestions Toamd in Taraswans Pilla
are ok supgeoricd by other osvtldonces and his cliim of
egitimacy duc W monuseript evidence could ol b
checked as the soecalled mamsscripis used by him are nm
traceable, 2

I oseems Wikken  his  goen procedenis I
manaiscipl evidence Rer The preparation of ber edition. She
has given more preference to content snad syatax than age
or nupjority, Cverall, she has proposcd 1en cmendations
which scem to b |1|.au:q.||'|[-.: 1|1, 2000,

The arrangensed ol the cdinion is as Ll

1. Textin Tamil
2, Critbeal spparatus







